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Volanuns

Nolavans Lamerikänik ileigodons vobedöfi lavama namas ma 

lasigs ela ,Zänabür pro dalogam e büonelet’ (,Centers for Disease 

Control and Prevention’, CDC) ä ela ,Bevünetik klubäd sanakäla’ 

(,World Health Organization’, WOH). Sekü lasigs ela ,WOH’ vobedons 

skilälikumo.
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Lasig ela ,WOH’ ninädon: „Smivolös sobi sui namakevs, röbolös 

odis, tedrilolös doatis, seagivolös sobi vü ons, keninükamü pödaflani 

onas, lavolös plifi döma, röbolös me doatafins namakevi nama votik”.

El ,CDC’ komandon sökölosi: luimükolös e sobükolös namis, 

keninükamü pödaflani onas, vü doats e dis nuels, röbolös namis me 

ods ünü sekuns 20, lavolös sobi.

Nolavans idunons sperimäntis pluna, sekü kels ikludons, das 

bakters mödikum pideidons fa mod ela ,WOH’, igo ven lasigs no 

piduinons löliko.

Bukemaboed

„Blöfastabs veütik” fa hiel „Jack Ritchie”

Äkipom pistoli vemo saidälo. Estunob demü ladälataked okik ven 

elelilob kikodo ipubom tö bür oba.

„No vilob deadön ön nesev”, espikob. „Kin ivobükon oli?”

„Ba-li neflen olik?”

„No nolob neflenis obik. Atan binon jimatan obik?”

„Ebo.” Esmililom. „E lüyümods ofik binon go kleilik.”

„Si.” Eseifob. „Labob monis, kelis vilof dagetön. Fümiko, monis 
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valik.”

Elogom obi de kap jü lögs.

„Liomödotik bäld olik?”

„Yels luldegkil.”

„Jimatana olik?”

„Teldegtel.”

Efraketom me lineg.

„O söl hiel ,Williams’, ön stad at binos fikulik ad lekonfidön 

fümöfi.”

„Spetidob matiteili pos yels anik. Jimatan obik odagetoföv 

lemödoti mona.”

„Äläsdigidol monäli ofik, o söl ,Williams’.”

Loged obik eslifädon ve pistol.

„Büocedob, das isötol-li deidön menis büo?”

„Si.”

„E jiniko, das löfilol-li atosi?”

„Si, yofob saseni.”

Älogetob omi.

„Pladikol iso ya plu minuts tel, ab nog abinob lifik.”

„No sötogs jutedön, o söl ,Williams’”, egesagom plütiko.

„Atos sinifon, das sasen it no binon veütik pro ol. Dil ledinik pro ol 

— prelud.”

„Binol vemo visedik, o söl ,Williams’.”

„Ed olailifob jüs uvedob nenitedik pro ol.”

„Lesi, ab pamiedükogs fa tim.”

„Esuemob. Vilol-li drinön bosi, o söl ...”
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„Hiel ,Smith’. Nem at pamemon fasiliko. Si, ko lejuit. Ab stanolös 

sodas okanob loegön namis olik.”

„Vo-li cedol, das kelabob veneni?”

„No, ab ye atos mögos.”

Eküpedon, vio efulükob väris tel, egetom okiki ed eseidom sui 

stutömastul. Edonükob oki sui söf.

„Kitopo jimatan oba nu pladikof?”

„Pö vüd, o söl ,Williams’. E mens plu degtelat ufümükons ön yul, 

das binof nennefölotik.”

„Ravan-li usasenon obi?”

Epladom väri sui tab vü ogs.

„Si. Pos deadam olik ulavob väri ed ugepladob oni ini kreden. Ed 

bü umogolob, uradob nübükotis valik doatas.”

„Ed no ulabülol yegis völadik nemödik ad fümükön niludami 

rava?”

„Atos no binon zesüdik, o söl ,Williams’. Poldanef ukludon, das, 

üdeidölo oli, ravan idredikon vemo ed ilüvon domi nen ravot.”

„Pänot et su völ lofüdik suämon dolars kildegmil.”

Eluxamom lü panöt e sunädiko egelogom lü om.

„Blufodol obi, o söl ,Williams’. Ab no vilob ad deadam olik otanoy 

ko ob. Stunidob lekanotis, pato stimob völadi onas, ab no so vemo ad 

papladön sui deadastul demü ons.” Esmililom. „U vilol givön pänoti at 

tökü lif ola?!”

„Ebo, eletikob atosi.”

Ekledom kapi okik.

„Pidob vemo, o söl ,Williams’. If bligidoböv dünet, täno mutob 
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duinön oni. Atos binon stimadin.”

Epladob väri sui tab.

„Spelol-li logön bümalis dreda pö ob, o söl ,Smith’?”

„Atos binon tenid, vo-li, o söl ,Williams’? Jekön e zogön ad notükön

oni.”

„Ikösömol-li, das drefäbs lebegons oli tefü miser?”

„Si. Ön mod ze soik.”

„Lebegons-li tefü menät ola? Ed atos binon-li nensekik?”

„Si.”

„Lofons-li monis ole?”

„Vemo suviko.”

„Ed atos binon-li nensekik i?”

„So ijenos jünu, o söl ,Williams’.”

„Po pänot at jerotavead papladon, o söl ,Smith’.”

Dönu eluxamom usio.

„Vo-li?”

„In on dolars lulmil papladons.”

„Atos binon mon gretik, o söl ,Williams’.”

Esumob väri obik ed elükömob lü völ. Esäfärmükölo jerotaveadi, 

emosumob kövi braunik de on, efidrinob viskidi ed, epladölo väri ini  

jerotavead, efärmükob yani ona.

Hiel ,Smith’ älogetom kövi.

„Begö, blinolös oni isio.”

Eseitob kövi sui tab nilü vär.

„Vo-li spelol ad geremön lifi olik?”

Äsmokob.

5



„No. As esevob, binol neremädovik.”

„Ab kikodo eblinol obe dolaris lulmil at?”

Esegifob kipädi köva sui tab.

„Atos binons kitazöts nosik. No suämons bosi pro ol.”

Cügs oma eredikön kodü sidin.

„Liokodo lüloged at zesüdon?”

„Idagetob mögi ad lükömön lü jerotavead e pladön ini on väri 

olik.”

Logs hiela ‘Smith’ ekosstralons lü vär pepladöl sui tab.

„Ekö, vär obik.”

Esmililob.

„Ut olik papladon ini jerotavead, o söl ‘Smith’. E poldanef, jiniko, 

onitedälon kikodo vär vagik pladikon us. Äd kludön ad küpälön 

nübükotis doatas no binos so fikulik, pato pö vestig sasena.”

Hiel ‘Smith’ epaelikom.

„No äsäkosstralob logedi de ol ünü pülatimil igo. No äkanol tökön 

väris.”

„No-li? Ab as memob iluxamol telna lü pänot.”

Eluxamom lü on reflägiko kilnaedo.

„Elogedob oni ünü tim no plu sekuns bal u tel.”

„Atos binon saidik go.”

Esetratom de pok pokasärvätüli ed ekluinom flomi esuetiköl.

„Süadob, das no äkanol tökön väris.”

„Täno, bo, visit krimapoldanas ustunükon oli vemo. Ä pos tim anik 

ofägol deadön su deadastul lektinik. Ed uyofol spetami deada löliko.”

Egeilükom pistoli.
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„Binos nitedik”, efövob, „lio udeadol? Ba, magälol-li, das ulükömol 

nekudiko lü deadastul ed useadol sui on ön dinit? Töbo, o söl ‘Smith’. 

Ebo, utirüloy oli lü on ko steif.”

„Säfärmükolöd jerotaveadi ud osasenob oli!”, eyamedom.

Esmilob.

„Zedolös, o söl ‘Smith’. Sevogs bofik, das usasenolöv obi ifü 

usäfärmükob jerotaveadi.”

Paud lunik äjenon.

„Kisi diseinol dunön tefü vär?”

„If no usasenolöv obi, klienob ai plu ad blinön oni lü ganetöp 

krimik privatik e begön ad fotografön nübükotis doatas. Fotografotis e 

noeti kleilüköl licini onas usnilob ini köv. Ed udegevob lasigis ma kels, 

ön sasenam oba, kövi zesüdos degevön poldanefe.”

Hiel ‘Smith’ eseifom vemo.

„Atos val binos tumödik. Anu umogolob e neai ologol obi.”

Ebranob kapi noiko.

„No. Buükob disini obik. Vilob bleibön oki ön sef fütüriko.”

Ämeditom.

„Kikodo no vilob yufidön poldanefi?”

„Pro atos kods dabinons.”

Hiel ‘Smith’ evüpladom pistoli ini pok, e süpiko esuemom.

„Jimatan ola kanof vobükön deidani votik.”

„Si, atos mögos.”

„Ab okodidoys obe saseni ola. E pupladob sui deadastul lektinik.”

„Atos binon luveratikün. Ab bisä ...”, hiel ‘Smith’ elogetom ini mud

oba. „Bisä no okanof vobükön sasenani votik.”
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„Ab dabinons nemu utans deg … ”, enepükom ed esmililob 

stigädölo.

„Jimatan oba inunof-li ole kiöpio idetävof?”

„Lü els ‘Peterson’. Idiseinof-la gekömön tüi düp degbalid.”

„Düp degbalid? Tim vemo pötik. Neits nu binons dagik. Nolol-li 

kitopo els ‘Peterson’ lödons?”

„No.”

„Tö ‘Bridgehampton’.”, edegevob ome ladeti.

Hiel ‘Smith’ efäiknopom plöguni nevifiko.

„Kitopo pladikol ün düp degbalid, o söl ,Williams’?”

„Tö klub obik. Okadapledob ko flens. Fümiko, otrodons obi ven 

ulelilob nuni lügik das jimatani obik … ideijutoy?”

„Valikos osekidon de stad semik.”, esmililom neladöfiko ed 

esegolom de bür.

Pos detäv hiela ‘Smith’ iblinob väri lü ganetöp krimik ed idetavöb 

lü klub. Jerotaveadi igo no isäfärmükob. Su sürfat vära et nübükotis 

doatas te obik iposblibons.
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Sevols-li, das …

Bolivän

1) Bolivän binon län tö Sulüda-Merop e panemon danädü hiel 

,Simon Bolivar’ kel ilautom daloni balid ona ün yel 1826. Siso dalons 

16 voto pilonöfükons.

2) Bolivän binon bal länas löpänikün vola. Tö löpakamalän 

Bolivänik el ,Altiplano’ (geil plu mets 4000), dub nelab luta, pro 

spotans de läns votik binos fikulik ad mätedön ta spotans Bolivänik 

ikösömöl dinädis topik. Kvip futaglöpädik Boliväna binon bal fibikünas 

ab pö fel okik kanon vikodön igo kvipi Brasilänik.

3)  Bolivän binon län nemödikün Sulüda-Meropa labü pöpam mö 

balions 10,5 ab i binon län balid ön mödot volutas — plu 190 sis lib 

okik ün yel 1825.
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4)  Logöfot ledinik Boliväna binon el ,Titicaca’ - lak löpänikün 

nafamavik.

5) Vü topäts el ,Los Yungas’ ed el ,La Paz’ leveg sevädik el ,Camino

de la muerte’ (,Veg deada’) dabinon kel binon veg riskädikün love 

gufur kö suvo reinos, logoy vemo badiko demü fog.
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Pö leveg at töbo toods tel dugolons ed adelo mens ti 100-300 

päridiköns.

6) Bolivän labon pükis calöfik mödikün — 37 (Spanyänapük e püks

lindiyanik topik votik).

7) Bolivän binon davedöp jisvimana jiel ,Karen Torrez’.
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Lerät

Hiels ,Albert’ e ,Bernard’ änu esevädoms ko jiel ,Cheryl’. Viloms 

nolön kitimo motedadel ofik. ,Cheryl’ elofof omes delis deg luveratik: 

mayul 15, mayul 16, mayul 19, yunul 17, yunul 18, yulul 14, yulul 16, 

gustul 14, gustul 15 e gustul 17. Tän ,Cheryl’ enunof hiele ,Albert’ muli

motedadela okik e hiele ,Bernard’ — deli uta. Pos atos telapükat 

ejenon.

Hiel ,Albert’: „No nolob kitimo motadel jiela ,Cheryl’, ab nolob das 

hiel ,Bernard’ i no nolom.”

Hiel ,Bernard’: „Büo  no nolob kitimo motadel jiela ,Cheryl’, ab anu

nolob.”

Hiel ,Albert’: „Anu i nolob kitimo motadel jiela ,Cheryl’.”

Kitimo motadel jiela ,Cheryl’?

Tuvedot: in nüm sököl.

Tuvedot leräta se nüm büik:

Tö teab balid.

Säkis, küpetis e lofotis aliks ä materis e volanuns 
nitediks kanols lüsedön lü penedabog «komunan@yandex.ru».
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